Hoover High PTSA
4474 El Cajon Blvd. 	San Diego, CA 92115
Association Meeting Minutes/ Minutos de la junta de Asociación 
March 13, 2018/ 13 marzo 2018

The meeting was called to order at 6:16pm in the Hoover library by Vice President of Hoover PTSA Eric Cortes- President, Meni Atuatasi absent. 
La junta fue llamada a orden a las 6:16pm en la biblioteca de Hoover por vicepresidente de Hoover PTSA Eric Cortes- presidente, Meni Atuatasi ausente. 

The minutes from the previous meeting were passed out. No correction to the minutes. Minutes approved. 
Minutos de la junta anterior fueron distribuidos. No hubo correcciones. Minutos aprobados. 

Next, we proceeded with a report from the committees. Sigimos con un informe de los comités.

Grad Night committee/ Comité de Grad Night: 
Susan gave us a break down of ticket prices. $65 is the price of the ticket to enter Universal Studios, plus $30 for the VIP party that the seniors voted yes on, plus $50 (might be more) for the buses. That comes out to $150, assuming at least 300 students will attend. We discussed that PTA members will get a discount of $10, while non PTA members will not. They will be selling tickets up until May 14th. Susan Garcia made a motion that Hoover High PTA sponsor grad night on June 8, 2018 at Universal Studios charging a ticket price of $150-175, to include transportation, entrance to the venue, and a VIP party before entrance; PTA members would get a $10 discount and non-members would not. Motion approved. Susan Garcia also made a motion to give a down payment of $1,799 to San Diego Charter Bus Company using PTA funds; these funds will be replaced once they begin to sell tickets to Grad-Night. Motion approved. 
Primero fue Susan con el comité de Grad-Night. Ella nos dio un desglose de los precios de los boletos. $65 es el precio del boleto para entrada a  Estudios Universales, más $30 para la fiesta VIP que los estudiantes votaron sí, más $50 (podría ser más) para los autobuses. Eso sale a $150, suponiendo que asistirán al menos 300 estudiantes. Venderán boletos hasta el 14 de mayo. Susan García hizo una moción para que el PTSA de Hoover se el patrocinador de Grad Night el 8 de junio de 2018 en Estudios Universales y cobrara un boleto de $150-175, para incluir transporte, entrada al lugar, y fiesta VIP antes de la entrada; Los miembros de la PTSA obtendrían un descuento de $10 y los que no son miembros no lo harían. Moción aprobada. Susan Garcia también hico una moción para dar un pago inicial de $1,799 a San Diego Charter Bus Company  usando dinero de PTSA; ese dinero sería reemplazado cuando empiezan a vender boletos. Moción aprobada.

Membership Committee/ Comité de miembros:
Erick Cortes reports there have been no new members but he encourages parents to tell other parents about PTA and ask them to join.  
Erick Cortes reporto que no ha habido nuevos miembros pero él alienta a los padres a contarles a otros padres sobre la PTSA y pedirles que se unan.

Fundraising Committee/Comité de Recaudación de Fondos:
Erika Castillo and Corina Vergara gave a summary of our first fundraising event. $60 was spent to buy hot dogs to sell at the boys and girls Basketball Senior Night. Only $40 was made, but Corina Vergara is willing to take that loss and make that $20 donation so PTSA doesn’t lose money. It was a great learning experience and we hope that future events are more successful with more volunteers and donations of food to sell. We will continue to fundraise at volleyball games, but need to get the schedule. We need to talk to President Meni to ask if he has received confirmation to sell at Lacrosse games, as well as Softball and Baseball. 
Erika Castillo y Corina Vergara dieron un resumen de nuestro primer evento de recaudación de fondos. Se gastaron $60 para comprar salchichas para vender en  la noche de Seniors para el juego de Baloncesto de niños y niñas. Solo ganamos $40, pero Corina Vergara está dispuesta a asumir esa pérdida y hacer esa donación de $20 para que PTSA no pierda dinero. Fue una gran experiencia de aprendizaje y esperamos que los eventos futuros tengan más éxito con más voluntarios y donaciones de alimentos para vender. Seguiremos recaudando fondos para los juegos de voleibol, pero necesitamos obtener el horario. Tendremos que hablar con el presidente Meni para preguntar si ha recibido confirmación para vender en los juegos de Lacrosse, Softbol y Béisbol.

New Order of Business and Events/Nuevo Orden de Negocios y Eventos:
· At last month meeting, we discussed leaving the percentage of donation open, when it came to deciding how much to give to the sport. This evening, we voted on it. Erick Cortes made a motion to leave percentage of commission open to give to team as well as continue to sell at various sport events, such as volleyball, softball, and baseball. Motion approved. 
En la reunión del mes pasado discutimos dejando el porcentaje de donación abierto, a la hora de decidir cuánto dar al deporte. Esta noche nosotros lo votamos. Erick Cortes hizo una moción para dejar abierto el porcentaje de comisión para dar al equipo y continuar vendiendo en varios eventos deportivos, como voleibol, softbol y béisbol. Moción aprobada.
· [bookmark: _GoBack]Cinco de Mayo Event/Committee: Erika Castillo spoke over the phone with Delia Contreras regarding an event herself and other parents do for Cinco de Mayo at Hoover. It will take place May 3rd at lunch. A parent is donating flavored drinks and she is having a balet floclorico group perform. There has been no discussion of having food to give to students, but she thought maybe PTSA could help, with the grant money from Price Charities. Delia mentioned possibly getting trays of food from Super Cocina to give to the kids at lunch time. I also expressed our need of parent volunteers for fundraisers and donations of food. Her response was that some parents don’t like that PTSA wants them to attend and contribute but PTSA doesn’t attend other parent involved meetings. Erika discussed with her that she doesn’t mind attending other meetings and speaking to other parents about PTSA so that we can work together. There has been some misunderstanding and Erika is willing to attend another meeting, as well as other PTSA members. A member asked “What is the goal of PTSA?” Clarifying this might help others understand why their help and attendance is needed. Our goal is Grad-night, someone mentioned our goal is to be resurrected (we are new parent members, new executive board); we also want to be contributing members to our community, and raise funds to give back. Brian Bonner, PTA council Parliamentarian, said he would get a letter from district PTA that states that all financial mismanagement has been cleared up and that Hoover PTSA is following rules and procedures. Erika plans on meeting Delia at an ELAC or Wellness meeting, and will let other members know so they can attend as well. We hope that this will encourage other parents to join PTSA and lead us to help one another. 
Evento / Comité de Cinco de Mayo: Erika Castillo hablo con Delia Contreras por teléfono sobre un evento  que ella y otros papas hacen por Cinco de mayo en Hoover. Se llevará acabo el 3 de mayo durante el tiempo de lonche. Alguien está donando aguas frescas y va ver un balet folclórico. No se ha discutido sobre comida para darles a los estudiantes, pero ella pensó que tal vez PTSA podría ayudar con el dinero de la subvención de Price Charities. Delia mencionó posiblemente obtener bandejas de comida de Super Cocina para dar a los niños. También expresé nuestra necesidad de padres voluntarios para recaudar fondos y donar alimentos. Su respuesta fue que a algunos padres no les gusta que PTSA quiera que asistan y contribuyan, pero PTSA no asiste a otras reuniones de padres involucrados. Erika discutió con ella que no le gustaría asistir a otras reuniones y hablar con otros padres sobre PTSA para que podamos trabajar juntos. Hubo un malentendido y Erika está dispuesta a asistir a otra reunión, así como a otros miembros de PTSA. Un miembro preguntó: "¿Cuál es el objetivo de PTSA?". Aclarar esto podría ayudar a otros a entender por qué se necesita su ayuda y asistencia. Nuestro objetivo es Grad-night, alguien mencionó que nuestro objetivo es resucitar (somos nuevos padres miembros, nuevo grupo ejecutiva); también queremos ser miembros contribuyentes de nuestra comunidad, y recaudar fondos para retribuir. Brian Bonner, parlamentario del consejo de la PTA, dijo que recibiría una carta del PTA del distrito que establece que toda la mala administración financiera se ha aclarado y que Hoover PTSA está siguiendo las reglas y procedimientos. Erika planea reunirse con Delia en una reunión de ELAC o de Bienestar, y les informará a otros miembros para que puedan asistir también. Esperamos que esto motive a otros padres a unirse a PTSA y a ayudarnos unos a otros.

· Multi-Cultural Fair: We are planning to have our Multi Cultural Fair at the end of May or beginning of June. We hope to have more parent help and volunteers, more info to come. 
Feria multicultural: Estamos planeando celebrar nuestra Feria Multicultural a fines de mayo o principios de junio. Esperamos tener más ayuda de padres y voluntarios, más información para venir.


The meeting was adjourned at 7:02pm. 
La junta cerró a las 7:02pm. 

															 
Erika Castillo, Secretary/ Secretaria						Adopted on










